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(ECNM Bbl, UNTATENb, U3YUANU NOAHYIO NUTEPATYNY HE B
KnaccuuecKkon IMMHa3uM, TO Bbl, KOHEYHO, BCTPETUTE BONNOC 0
thopme U coaen:kaHUU UCRYCCTBA KaK cTaporo, Aobporo
3HAKOMOIO — HEMHOIO HAA0EANUBOIO, HEMHOIO CRYYHOIO,—HO,B
obwem, cnasHoro Manoro. Crapuk He 0co6eHHO M3MEHUNCA C TeX
Nnop, KaK Bbl HE BUAENUCh, — Tenepnb OH, NPaBAa, Bce Oonblle Ha
HAYUHYI0 NoUBYy HONOBUT CTATb, — HO, B CYLLIHOCTH, OH NO-
Npe:XHeMy NPocT U HEMHOIOCNOoXKeH. Kak npe:xae, Tak U Tenepb
BCE A€J0 MOKHO Mcuepnartb ABYyMA CnosamMmun: 04HU roBONAT, UTO
MCKYCCTBO AOJKHO CAYKUTD HY:KAaM U NOTPEOHOCTAM uenoBeKa,
ADYIrue — uTo oHo camo cebe rocnoavH U HUKOMY, Kpome ceos,
CNYEMUTb He 0043aH0!

bonee TpUAUATH JIET NNOLLO CO BNEMEH! NenBbIX CNopoB 00
3T0M Ha PycK, a Mbl BCe TONueMcA Ha 0AHOM MecTe.




(Mouemy UMEeHUTbIC HALLK
nucatenv Aymalot, uto, koraa
nuilielllb CTUXKU 0 3Be34aX, 0
HEHILWHAX, 0 BOJIHAX, — HYHEHO
NMUCAaTh U3bICRAHHO, TOHRO, Ra:kA0€
CNOBO Ha BECY, a Roraa kacaellbhcA
CIORETOB NEBONIOUUOHHDIX, TO
HYKHO ObITh 6€3rNaMOTHLIM W I NSNS .
HENNEMEeHHO ManbLLUBbLIM?>» —w

H3 MATEPMANOB BbICTABKH «(HEXCTOBbII KOPHEI: B
WEHTPE PYCCKOT0 3APYBEDA.




(ATPYWIEYHAA  'HVPHANDI OGPALUAIOTCA C
AVNALI30T HamM TAR, KAR BYATO Mbl
VIKE NEPECTANH NIOGHTD
IHEHILMH, 50ATHCA
CMEPTH, NbAHETD OT
BECEHHETO BETPA...
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KPUTHR AETCKOH NUTEPATVPDI

Ha Mepaom Beeconmonm cyerde cosemcxux nucamened 8 1934 200y, Mocxea, Kosowwswd sax Joma (0nsoe




K.N.Yykoeckudl. 3arnoeedu 05151 0emcKux noamos

1. CTUXKN BOIMKHBI ObITE rpadUyHbl, Tak kak geTn obnajator o6pasHbiM MbiuneHnem. HyxHo
MbICNIUTb PUCYHKaMK, TaK, YToObl peGEHOK MOT YBUAETb Npoucxoasilee.

"Ecnu, Hanucas Lenyto cTpaHWULy CTUXOB, Bbl 3aMe4aeTe, YTo AnA Heé HeobXoAUM BCero oauH-
e/IMHCTBEHHbIl PUCYHOK, 3a4ePKHUTE 3Ty CTpaHULly KaK SIBHO HerogHyo."

2. HanbbicTpenwan cMeHa o6pas3oB.

KnHemaTorpacuyHocTb - 06pasbl 4OMKHbI CMEHSTb ApYr Apyra Tak e 6bICTpo, Kak Kagpbl Ha
KWHOMeHTe.

3. CnoBecHasa XMBOMNUCE OIKHa ObITE NMMpPUYHa.

"PebéHKy Mano BuaeTb TOT AN UHOIN 3NW304, N306PaXKEHHbLIN B CTUXaX, MY HYXHO, YTOBbI B 3THX
cTuxax BGbinn NecHA u nnscka".

4. NMogBUXHOCTL 3MOLMK U NOABUKHOCTL pPUuTMAa.

B zaBucumocTun ot HacTpoeHWA, KOTOPbIM NPOHWUKHYT OTPbLIBOK, AOIXeH MeHATbCA U pasmMmep: OT
Xoped - K AaKTWUN, oT ABYCTOMHbBIX CTUX0B K LUECTUCTOMHBIM.

5. MNoBbIWeHHaA My3bIKarnbHOCTb NMNO3TUYECKOW peyu.
CTuxu AoMKHbI BbITb TEKYHYUMKW U NNaBHbIMKU. He gonyckaiiTe 6onbLUOro CKOMMeHWA COrnacHbIX B

OAHOWN cTpouKe. "BonbHO YNTaTb Ty CBUPENYIO CTPOKY, KOTOPYIO COMMHUMNA OA4Ha noatecca B
Mockee:

AXx, novalye 6 c LWoKoNaAoM...
Ll e 6 c w! HyxHO HeHaBMAETb AeTel, YTOBbI Npeanaratb UM Takne A3bIKONOMHble wWwebcwn. Ctont
TONbKO CPaBHWTb JBa CTUXa. O4WH, COMMHEHHBIR pebéHKoM, - «[MonoBuHa yTora» («A-ra-ra! Two-ra-

ra! MonoBuHa yTiora») u Apyron, COMMHEHHbIA B3pocnbiM, — «AX, novaue 6 ¢ Wwokonagom», Ytobbl
YBUAETb KoroccanbHoe NMpPeBOCXOACTBO TPEXIETHUX No3ToB."
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fl TONbKO 0 AYLUAX
YECINOBCGUECCKMUK,
ROTODbLIC B CNOBE
NNOABNAIOTCA, --
TONbRO 0 HAX U NALLY.
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